SANCTE HIERONYMI

RESPONDENS " AUTEM 108, AFT 2

Gup. XXI. — Audile, audite sermones meog,
el non sil mihi a yobis haee consolatin. Sufferie
me, ego autem loguar, et ita depnum rid i
e, Ouid enim ? Nunguid humana esl castigt-
tio mea ? Aut quare non irascar? Respicite ad
mg, ef admiramini, et ponite manum submento.
5i enim recorder, perturbor; et lenentur carnes
e doloribus, (Quara impil vivont, ef senue-
runt in divitiis t Semen porum secundum -de-
siderium # animm § et nepotes eorum ante
oculos. Domus eprum abundantes, el timor
nusquaim, nee flageltum Domini est super eos.
Vacem eorum concipiontes non aborlant, ot fola
eorum salvavit, el poperil, % Et mittunt sicut *
¥ infantes + et permanent sicut votustm
oves eorum.. Ef parvuli eorom lude se provio-
cant. Tenent psallerinm ef citharam, et letantur
ad voeem® organi. ¢ Et finierunt in bonis vitam
suam, atque in requis inferi dormisrunl. Dicunt
aulem Domino : Discede anobis. Nosse vias fuas
nolumus. ¥ (uid cst Dominus quia servienus
CLT ¥ Aub quie ulilitas, quia * cbediemus ¢ ? ¢
Erant antem in manibus eorum bona. Sed facla
impiorum non respicit. Imo vero lucerna im-
piorum exstinguetur, ot superveniet ois ever-
&i0. Dolores autom tenebunt eos al ira, of erunt
sicut palea in vento, el sicut pulvis (uem ahs-
tulit turbo, ® Deus, deficiant filii % ejus 1 hona

1. Prtermisea initly capitulorum supplers eogi-
THUF SRpNs cum ea quie tilulorum loco ponuntur,
notariorum diligentizm effugerint. Manr.

2. Placeret magis unam obdlo confodi yorem
degiderium, non et quas subgequitur animae, Conjicio
awtem LXX, aliter Helrsum lugisse, ef pro BR%0Y,
qnod est coram eis, scriptuva perquam simili legissa
QMWEIY. Quod inderpretati sunt sand Yuydy, Juwta
animam ; neque enim videntur poloisse aliter animie
vocubulum hic comminiseci,

3. Excidit, ni fallor, exscriptori verbum pecus,
aut greges, quod in Hebraico soriptom lesitur -
sensus. quaque nullos, val fmperfecus est absque
hac voee. Deinde seeundus asteriscus in hos vorsie
culo superlluns videri potost; quoniam tota isthiee
sententia ex Jlebr. voluminibus addita interpreta-
tioni EXX sufficienter notelur sab uno asisrisen
Mant.

— Non superat in Grmco apographo, quae hic
duchus asteriseis designatur, pericope. Satls auntom
erndite notatum Martianao, videri exeidisse verbum
Jecus, aut greges, quod in Hebraico resonaf iRED,
et sine quo nullus aut imporfectus est senans - quin

ejus. ¥ Redde ei; et seicl. Videant ocnli o
necem suam, ef o Domino non salvetur, ¥ ()
nufla yoluutas cjus in domo sua post eum, ¥
licel numerus mensium ejus dimidiatus =it
Nunguid non Deminos qui docel sensum of

ntiam, ipse ° etiam homicidas judicat? ¥
Hi¢: I morietur in robore simplicilatis sam,
totus in abundantia et felicitale, Intesting ejus
plena sunl adipe, ef medulla eorum dilfunditur,
Alius vero moritur ab amaritodine anims S0,
non comedens guidquam: boni. Ef simpl in
terra dormient, ct puiredn operiet cos. Hague
scio, vos audacter (41, audaciler] mihi insistero
% quia dicitis : Ubi est domus principis, ¥ ot
ubn est velamen in tabernoculis impiorum ? ¥
Interrogata eos qui ilranseunt per viam, ¥ et
signa eorum non ignorabilis. ¥ Quia in die per-
ditionis salvatur malus, ¥ in diem ire deducen-
tur. 3 Quis annuntiabit coram eo viam ejus, ¥
el qum ipse fecil, qui reddet ei? % Lt ipse in
sepulera [A4 sepulerum] deductus est, ¥ at
super acervam vigilavit. ¥ Duleos ei fuerunt
lapilli [A1. Tapidas] toreentis, % ot post eum
ommis homo sequitur, ¥ et ante sum innume-
rabiles. Quomedo ergo consolamini me indni-
ler? Requies enim mihi a vobis nulla cst.

RESPONDIT AUTEM ELIPIIAZ THEMANITES, ET DIXIT:

Cap, XX, — Nonne Dominus est qui docet
sensun * ot seientiam, ¥ et habilare fucil super

eliam potuisss unico asterisen semfontiom hame ex
THeb Theodations Septuagintavivali oditioni
additam illugtrar:. Tum pro eo quod est, vetuste
oves, " Augustings ex inemendato, ut videtur, codics
legit, vefusiaie oves,

4. Conjicio ex Graeco vorho &wgwriowpsy, istud
obediemus, Tatinorum 8832 AmMNUCDSium errorem
pro olivicmus, cujos  est fees similis scriptura,
Augnstinug hune loenm praefort.

5. Vidstur astericco filnstrandum nomen Dous,
quud efiamnum in Graco desidoratur. Lavia quics
dam alia infra emendamus.

G. Minusbons penos Aagust. ipse enim homisidia
Judizat, Qui suhssuitur asterisens, non, nt Martigs
TGRS poy tolum versiculum, sed unicnm pro=

cit, good adeo finalibug
punctis conelusimus,

7. Longius hie locns ab Usbraso abludit : Griecus
aubem, quir subsequuntur sub astorises, verba non
retinot. Gonler wirumgug textum ¢ nos finalia puncie
slatim suffocimus,
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nos imtelligentiam? £ Quid enim perlinet ad
Dominum, si lu sis in operibus ¥ absque cri-
mine ? 5 Anf quid ei prodest, quia simplex es
vin tua? Aut timens te arguei le, el veniol te-
gum in judiciom ¥ o malitia tua * =3 est
: mulla : et inpumerabilia peccata fua T # Quia
: pignus Lolisti fratram uoruin sing cansa s el
vestimentum paupeeum abstulisti - agoam-si-
tientibus non dedisti, ef csurientes privasti
pane, * Habitare foeisti quemquam super Lo
ram, aul miratus es personam aliquorum?
Viduas dimisisti vacuas, et pupillos afflixisli.
Tgitur circumvenerant e laquei, et contrivil lo
bellum magnum. Lumen tuum in ° tenebras
conversum est ; et dormioniem Lo aqua operuit.
Notine quiin excalso manol respicit, et injurinm
facientes humilial ? EL dixisti : Quid novit Deus?
An per nebulam judicat|Al. dijudicat] ? ¥ Nubes
latibulum ejus, ol non videhitur. ¥ Ef ambitum
ceeli pereurrit. ¥ Ergone semitam seeuli cus-
todis ¥ quam calcaverunl viei iniqui % qui
capitl sunt immaturi ? Fluminis decurrentis fun-
danienla corum. ¢ Oni dicunt : Dominus quid
faciel nobis, vel quid nebis importabit omnipo-
tens ? Bt ipse implevil domos eorum bonis, Ri
cogitalio impii longe est ab en. Videntes justi*
riserunt; of inculpabilis subsannabit eos. ¥
Nunguid non demolita est substantia eorum,
¥ ol veliquias eornm comedit ipsis? & Hsto

1. Que sub asterisco notantuy leguntur in
Hebraito ; male igitar postius fuit in ms. codica -
obelus peo astaciseo ¥, ManT,

— Obelum quem hic restituimus, retinchat et
Martianii ms, ac jure, unwm verbum esf, jugulat.
Quod ille minime animadvertens, ohelo expuncto,
contra s, interpretis mentem de suo asleriscum
subslituit. Paunlo post asteriseo, qui unice adverbium
quid, vespicit, finalia puneta subjunximus.

2. Horum versuum ordo inversus est apud Saptug-
ginta. Manz:

56 penes Martiangum, o fenebris. Infra
laviora alia ex Angustino emendantur,

4. Salis mendose apud Angust. videnfes justio-
705 crunt, contra Greecitextus fidem Bovve; Simaiow
yidacuy.,

5. Durashoc in loco, id est, firmus et pations,
ton wollis et pfeminatus.

6. Addit 8. Augustinus patiens, quod nec habetur
in Greeco, sed unde fluxeril intellizers a3t ex votore
hie ad libri oram apposito scholio,

durns® : af sustineris *, deinde feuctus fuus erit
in hanis, Accipo magis ex oro ejus edictum, ef
sustipe verba ejus in eorde fuo, Quod si rever-
sug fuerds, el humiliaveris lo eoram Doming,
procul facies iniquitatem a labernaculo tuo, ¥
Bt pones illad saper agaerem in peiram, ¥ * ot
in saxa torrentis Ophir. Erit omuipotens adju-
lor tuus contra inimicos, et quasi argentum
mundum igni probatum. faciel t¢. Tune coram
Domine habebis fiduciam, suscipiens colum
euin hilaritate. Bt eum oraveris ad eum, oxan-
diet te, volaque tua reddes. Eb restiluct tibi
conversationem  justitie, ¥ ef in viis tuis erit
lumen § * Quia humiliavit semetipsum, ef dices:
elatus sl in superbiam, Et inclinatum oculis
Salvabit. Eran innocenten; et sulvaberis in mun-
ditia manoum tuarum,

BESPONDENS AUTEM JOB, DIXIT &

Cap. XXHT. — Etquidem seio quia do manu
mea est increpatio; et manus * ejus oravis facta
est supor gemilum. menm. Quis dabit seirs mo
ot invenire cum, el venira uggque ad solinm
ejus, ul dieam coram 4o causam meam, &l 03
menm impleam incropationibus, ol eognoscam
causationes quag logueiur mibi, ol sontiam quiz
annuntial mibi? An in multa virfule dijudica=
biturmecum ? Nequaquam. Tantum [ Al Tamen]

7. Nullos hie asleriscos luxata Alexandiinl eodlsis
editly praefigit. Minus porro bena JPORENS, Pro pones
legit Augustinus : deniqua pro et in sawa, Graens
habet ¢f ut saxa, sive petra, wab dg mivpx,

8. Que obelie hie notata aunt, veperiumtur in
Hehraica - frustra igitur Apposnit exscriptor hujus-
cemodi signa obelorum, quorum usus noling est
¢hm sentontim. exstant in fonts Hobries, Asterisci
¥ forte erant apud Hieronymum, non obell ~¢.
Mant.

— Priefixos isti ot sobssquentl isocolo  obslos
manifesto falsos, atquo ipsi ‘improbatos Martianwo,
ad aliorum Librorum: fidem sustulimus. Tum ex
Augustini testimonio reseripsimus, elafus esi in
stjierbiam, pro quo Martian. elevatus es superbia.
Nupeta codicis Alexandrini editio cmendaia Umepmpee-
velouse ; qup subsequens  comma ' ef inclinaium
oculis salvabit, astoriseo ilustrat,

9. Haad rects penss Auvgustinum, manus HEG |
Lo ejus,
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in ferrore non abutatur me. Veritas enin, el
increpatio b eo est. Edueil * in finem judicinm
meum. Nam et st primus ambulavero, ulira non
¢ro. Iit in novissimis quomodo sciam ¥ enm®
%* A leva quid aget? Non apprehendam. ¥
Gonverletur ad dexteram, et non videbo, 5 sed
scil ipse viam meam, et * probavil me sicut ag-
rum. Barediar in praceplis ejus. ¥ Tenuit pes
meus * vias ejvs. Custodivi, non declinabo. A
preeceplis ejus non discedam. In sinu antem meo
ahsenndi verba ejus. Si autem ipse judicavit
sic, quis est qui conlradicat eit Quod ¢nim ipse
voluit, et facit = Propteroa ad eum festinavi, et
commonilus sollicitus foi de eo . ¥ ldcireo a
fagie ejus turbabor. Considerabo, et timebo ab
en? Ei Dominos mollivit cor meum, el omni-
potens conturbavit me. Nec enim scicham quod
supervenirent mihj tenebra, et anle faciem
mean: tegeret caligo.

Cap. XXIV. — Quare Dominum non latuerunt
hore, impii antem ¥ nescierunt dies ejus?
Finem transgressi suni. Gregem cum  pastore
rapientes ¥ paraverunt.. Jumentom pupi llorum
abugerunt, et bovem vidue pignoraverunt, Et
inclinaverunt pauperes a via -+ justa, 3 simul
abseonditi sunt mites lerre. Bt irruernnt * sicot

1. Martianasus, clucel en finc. Tom Augustinus,
nam §i, intermedia et particula preetermissa : deni-
que posiea non cro, pro ullre, efc.

2. Ita ex Augustini testimonio rep @

asini ¥ feri | in agro super me, exeonlesad
opus suum. ¥ Suayis faclus esl eis panisin ado-
leseentes. & * Agrum anie fempus non. suum
demessuerunt. Infirmi vinea impiorum absiuoe
mercede, eb cibo coluerunt. ¥udos mulos feee-
unt dormire sine vestimentis, et iegnmen in
frigors ahstalerunt. ¥ De stillicidiis montium
madescent & qui cum legumen non haberent,
petea operli sunt, Rapuerunt ab ubare pupillum,
ol eum qui ceciderat, humiliaverunt. Nudos
facprunt dormire iniguoe, ol esuriantium absiu-
lerunt panem. 1n angustiis inique insidiati sunt,
yiam autem justitie ignoraverunt. De civilate
ol de domibus ® vi-ejiciebantur. Anima vero
parvulorum in gemitu valde, Ipse aulem Deus
eorum curam non habuit? Gom essenl super
terram, ol ignorarent viam justitia, non ambu-
laverunt in sermilis ejus ; et seiens eorum opera
tradidit eos in tenebras. ¥ Bt noete erit sicul
fur. ¥ Oculus adulteri observat tenebras ¥ di-
eens: Non videbit me oculus, ¥ et Jatibulum
fagiei posuit. ¥ Suffodit in tenebris domos. Per
diem obsignaverunt semetipsos. ¥ Non cogno-
verunt lucem, ¥ quia simul eis ** mane umbra
morlis ¥ levis est super faciem aque.; Male-
dicatur pars eorum super terram. Apparcanl
plaiationes eorum super lerram aridw. De sing

archetypi eollatione perspicies. Poliori adeo jure
obelis confodentia esset, misi ot in Graxco asiariscis
gauderet.

T A i ad cujus lectionem lavis quaedam

leva guid agel, concinniori sensu, maxime vero
Griceo suffragants toxtu, dpiatepd ToMIAVIes aldval,
Martienmus in prima  persona sub interrogandi
etiam nota, legerat, ad levam quid agam ?

$. Corrupte Martianéens in  fawro, probabit,
quod, Augustine consentiente, in probavit emenda-
vimus #x Grieco Siixpive, Leviora supra alque infra
taclii castigamus.

4. Videlur ad Greeum refigendus locos, sub-
junctis hic finalibus punetis, ac novo exinde ovorgely
ineepto : vigs efus custodivi : non declinabo, efc.
GBalc yap abrol fgRlaka, wet ol ph Exddwid,

5. Solidus decimus quartus versus, quem ita es
Helirezo inlerpretatus est s, pater, owm explevoril
in me voluntatem suam, et alic mulle similia
prosto suni ei, hic cum in Grizco exemplari, tum
in Latina ista versione desideratur.

6. Uma voro que-asteriseis illustratur, pericope,
alia est ejusdem proxime superioris versus decimi
quinti, eaque gemina interpretatio, ut ex Hebreei

modo emendavinus, hic sicut adverbium tacet.

8. Tstud comma, dgrun ante tempus, ele. in
Graeco Alexandrine codice non habetur, atque aded
videtur asterisco designandum. Quod subsequitur,
infirmi vineas, etc. ab lobrmo longius abludit ; sel
hipe persequl hand vacat.

9. Voculam vi, quam proprip nec Greecus habst,
Augustinus quoque tacet.

10. Mendose penes Augustinum manet, pro mang
legitur.

11. Supplendum eltorum hemistichium videtur,
quod facile ob earumdem vocum, umbra mortkis,
recursum a Latino codice exciderit. Est autem luou-
lentissime nedum in Graxeo, Bx émpidostas Topaydc
oudic Bavvov. Bed ot in Hebrao, T 3BT
pinta. Ex Greco autem sic fore transforas ad
werbum, et suppleas, asterisco. praposito, quia
cognoseet sollicitudings umbre mortis. Pro levis
vocabulo, guod statim subsequitur, minus Tects
Martianeus legarat alio significatn fwvis,
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v prpillordm vapoerant. Deinde
palitm est

(TIHIES

nop est miserty

Lam i

soil cadet [A4, cadil] in lan

ioquin cuis est qui
;% el ponel in il

mea?
BESPONDENS AUTTEM BALDAD &) DIXIT

Cap. .= Quid enim exordiom quam
timor ab co qui facil univérsa in excelso ¥ Nemo
putet moran piralis. In q
non yenient insidie: ab eo? Auf qu
liomo justus coram Doming, vel guomodo so
mundabit natus ex maliere, i lunie precipit, of
non lncef; nac stelle sunt muondw ante (A4 apud
eam? Quanto magis homo puiredo, aut filius
hominis vormis!

RESPONDENS AUTEM JOR, DIXIT

. XX VI — Cui ades, vel quom adji

es? Nonne enm cui multa virtus est el brachium
s cemsilinm ? Nonne cni omnis
est sapientia? Yel quem segueris? Nonoe cum
cui magna, est fortitude? Cul annuntiasti ser-
wmones, aut spiramen eujos est quod exitate?
¥ Nunquid gigantes redigeniur in nihilom

¥ subtor aquam proximi eorum ?
infornus coram o, ¥ el non est velamen perdi-
tioni, 3 Extendens aquilonom super nililum,
dens terram super nihilom (in aerem)

330 verius legil Augustinus sponte ejus,
Huoros. Postremum soum ox codicis
Alexandrini nupera editions suffecimus.

2. Marlianens ab ¢o - tuin mole ponos: Angushi-
num faciem solis, pro solif, Grmes Bpbvou.

3. Expunximus hie veeem [Jucis, quam nes
Awgustinus, nec libri alii originales agnoscunt, as
igmeres intrusum glossema £X margine m 58
prodit, Cmlerum eb singulis hemistichiis astor
sulfscimus, - addilis dempm In fino crass
punectis, quz dserant.

TOM, XVL

m in nubibus suis, ¥ ol nen est
*oaub po. MO0 lenet faciem solif
lens [ AL extendit] superenm nubem
eptinn eircumidedil super fagiom
ague ¥ oasque ad  consamrmationem: lneis. %
Columne * e inlrpmuorunt (41, confremue-
runt] ¥ot ebstupuirnut ab incrapations cjus. 3
Virtats sua sadayil mare. Prudeatia ejus yulne-
ratus est ctius, el claustra eoli meluunt oum.
i ulem peramil de
F

Hege fad parles ! vim cjus.

sm deserioram.
{-adhue stillam ser-
monis andivimus do eo. Virlutem autem toni-
teui ejus quis seiet quando facint?

ET ADJECIT JOB AD PROCEMIUM SUUM, ET DIXIT ©

Cap. XX¥IL. — Vivit Dominus, qui sic mo
jodieavit, 6t smnipotens qui amaricayil animam
meam ; quia donec spiratio mea est in mo, at
spirilus divinus in narilius meis, non loquentur
labia mea injusta, nec anima mea meditabitar
iniqua. Absit a me justos vos dicere, dones mo-
riar. Nec enim separabo innocantiam ® meam a
me, Justiliam meam tenchbo, et non dimittam,
Nee enim conscins sum mihi iniguum quid
eominisiase, Itaque sunl inimici mei sicut ever-
sio impiorum, et qui inme insurgunt sicut por-
ditio iniguorum. (u® enim spes est impio,
guia-exspeclat, of confidit in Domino si forle
solvalur, aut preces ejus exandiat Dominus?
Aut si venerit [Al. evenerit] ei necessitas, nun-
quid haliet aliquam fidueiam in conspecta ejus
aut cum invocaverit eum, * exaundist illum¥
(uapropter annuntiabo vobis quid sit in manu
Domini. Qua sunt ab Omnipolente, non mon-
tiar, Ecco ommnes nostis quia vane ? vana loqui-
mini. ee est pars hominis impii a Domino. Pos-
sessio vero potentinm veniet ab Omnipolente
super eos. (uod ei mulli foering filii ejus, in
oceisionem erunt. Si antem: et juvenss facti fue-

4. Hie rursum pronomen gjus, fulso repetitum,
8t quod in cmteris libris omuibus vacat, expunximus.
tinus, separabo innocertem & me, Bl in
mipso, tamenelsi innoeonticm, sive

ananlay proy r tamen meam.
6. Idem, habuit fiduciam, dhsque aliquam © ot

wmox, siihvotaieril, ecaudict, absque eum,

ug &% Angusting sand, jnxta Grazcum,
'S0 SensU, eall voeom l‘f‘]‘BIVIL
: smel antea erat vang logua-
qiting, Leviora infra emendantur.

21
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rint, indigelunt. EL qui cirea eum simt; morio
morientur, ot viduis eoram nemo [4L nonj mi-
serehitur. Quod siot col

fum, ef velut Intum par

% voraces possidebont.] [-.t-\mt enim  eorum
domus gicut tinea [AL linew|, et aranca [AL
aranem] quae sorvavik Dives dormit, et mon
adjiciet, ¥ Ocnlos suos aperuit, et non esf. ¥
Otcurrent ot quasi aqua dalores, ¥ nocto puforet
sunt caligo. ¥ Tollet enm wslus, et al i ¥el
ventilabit eum de loco suo § ef projici

eum, ¢t non parcet. Do manu enim ejus
fugiel. Plaudet supor eum manibus sul
trahet eum de loco suo.

Cip. XX VLI, — Bist eni argent

Jocns unde sii; logus antem aure ubipo
ferrum me d" lorra fik, s aulem similiter
ut# lapis ex . Ordinem posuit i

el omnem finem ipse invenil ¥ lapis tencbr
umbrie ® mortis, ¥ d y torrentisa cinere. §
Qui vero ohiivissuntur viany justitioc* dnfirmati
sunt ab hominibus, ¥ el commoti sunt® ¥
Terra de qua egressus st panis® ¥ sabter cam
yersus est gquasi ignis. ¥ Lovus sapphiri lapides
ejus, ¥ [l aurum’ ejus aggor ost¥ so ilam

1. Obelus, ul alibi swpissime, notalus eml pro
asteriseo, quem reatituimus ad fidem Hebr. w
nvm, ubilegilnr nomen veracis, sive 'umwu-m,
Manr,

2. Apud Augustinum, b lap
o Nagopeloat.

exouditur ;i
Grxeo isz

3. Varius in rocto umbeg, quemadmodum ef cum
Grioeo swa Augustinus logit: non item qued sub-
jungit et fucha est discissio, ele.

4. Perperam et conlrario sensndnl al firmai
sunktpro infirmati sunf, quod ex Greeo Halbmsze
reponiers non dubitavimus. Qued sequitur ab omi-
nibius, Augstinns ad subsoquens no, Coming
sund, propius ad Crecam rofert.

5. Ooto versus soquentes asto! t:mhes L'LDL'iLl

mutar apnd 8. August, libro g
Jab : unde cerlum exstat hac Higronymi versionc

m [uisse Augustinum, Don vel
i Ewlm"-'mt vel oulm g

. Emendavimus subler ex Grieeo Swowdve, pro
mendose 1eoto @ Martiineo super. Aliler 5. Auguse

tinus, ¢b eam incensurys e8, °

T HIERONYMI

(s non- cogrovit avis ¥ nec vidit cam oculus
non] citleaverunt eam i
wliumn, % nee transiit super eam leo, ¥

ejns, alftindines fuminnm revelavi
lilyue virtutern suam inluming. Sa

verg unda inventaesi, vel quis’ sit Joens seie
t wrat morlalis viam ejus, nee invenietur
in homi 3 15 dixit: Non-estinme, &
i mare d ; Non est megum, ¥ non dabitur
clusnm’? proee, ¥ et non appen-
mtalione jug, ¥ Nop
v auro (Ophir, ¥ onyehe pretiose, b
sipphiro, ¥ Non waquabitur el'aurun ol vileam,
53 et eonmuitalio ejus vasa aurca. ¥ Fi Txcelss
" of Galis non erunt in memoria. ¥ Bt trahessae.
pientiam de occaltis. ¥ Non componetur ei to-
pazinm Ethiopiie. ¥ mundo non 1=
yabitur, # Sapientia unde invonta est? ¥ Quip
L inteliectus? Latet ab oculis om-
um cooli abseondita
dixerunt: Audivimus
s cominendavitviam ejus,
et ipse novit locum ejus. Ipse enint amue quod
esl sub ¢eelo ™, perspicit, el novil quie sunt in

plart, =l yhpie pdowy
wud cuny kie, tam al hi ].,

8. 8. Auguslinus nc;r!’«s meus loglt, Gr: tamim
renugnte text, pro ejus, aboou.

. Tn. IEobe
vertit gurim
awﬂ.zmpr’n [ ! sunt. Quarc
conelistin notatum est

orallia el wnin, i

. ex viliato  codice. pers
. 8t Augustini- lectio=

DG, Persin quam resiitimmus
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loera, qui omuia feeil: ventorum Yibramaonk,
squa m rists Quande luee fecil, siout vidit,
enineravit ¥ ei viami [pmpostatis (AL tempes-
talum] voeibus, #tune vidit eam et exposuit
enjtr, puravil, (et invesiigav

mitii - Ecoo pie

a malis, scientia,

EF ADYECIT 0B AD PREFATIONEM, DICENS

Cup, XXLY, — Quispum e restituet in
ienses pricvum dierum in quibus Dominus
austodiebsl mo? Cum lueebul lucerna ojus? su-
Tar menn caput; ¢ in lnmine ejus ambula-
bam in- tenebris; cim eram flovens in vii
“Dorninus inspiceret domum meam; el cs
alhndantia magna, of ciroum me puori mei.
Curn fluerel per vias meas bulyrum; eum mon-
{es meiabundarent lacle, Com exirem ma
in clvitate, ol in plateis ponebatur mihi sella.
Videntes me adolase abscondebantar, senes
autem omues A4l {ecel omnes] assurgohant, et
polentes cessaverant logui, digitum ponentes

snum. Tt andientes me felicem dixerunt,
et lingua eorum gulturi corum adlies
auris audivi
dens me df'"hu.ml

1. L idem  Martian. quoniam hoo feeit,
stonk vidit, et feert, que cum a Gr, textu longing
1L|ud'“am‘ of glossatoris olerent ingonium, placuit
Augustinianam hane lectionem, guando  feeil, sicut
gudil enumeravit, substil i
habet, et ad verbum res
textug, &te (nofoey, alstog

2, Duobms verbis, manifesto autem mendo, antea

ie per, pm ﬂu ery fuod nos ox Gr, brip, aliis

pud Auzust. cum verbuim Doming inspicerel,
"[.J snidos tomen Floriacensis ms. qui legit
editionem, ctim Dl-rrunus inspi-
eerel, gle,
+— S mul
emendandis: aut
theea divi
4, Corraple erat, matutinis in clvitaion.
3. Martian. solide verba, démany poten
teansfixeral, cum famen sola vox wmanu
abundet, emleris respor
quam quod Septuaginta
sonet: fllad wmen eat ips
Gwidotev, alque, ut opinor, pro YD sceepernat,
decepli vooum ghmilituding, quee postrema una lifte-

de -t manu ¢ potentis, ol pupillo, cui non e
adjutorivm, auxilivm detali. ¥ Benedictio pe
i super me venichat,2 et os vidus benedixit
me. Justiliague indutus eram, ot vestichur judi-
ein sicut chlanyde. Oculus eram cacorum, et
pos clandoram. Bgo ernm pater invalidorum.
Jud 1, quod non noveram, exquisivi, Con-
fregi molas iniguorum, et do medio dentium
eoram rapinas extorsi. Dixi enini: Alas mea ses
oularbor palme mulfo vivam tempore.
¥ Radix mea pat aquas, ¥ el ros morabitur
in messe med, ¥ Gloria mea vova mecom, ¥ of
arcus meus in mane mea gradioclor. 3 Me ay-
dienles inluili sunt, ot tacuerunt in meo consi-
lio, el in sermone meo non adj sorunt ; sod ga-
sunt cum lsgoerer Sieut torra siliens
axspectat pluviam, sic isli meum sermonem.
Quod si et redirom ad eos, uoit credebant, ¥ et
Iux yulius non eoncidehat. ¥ Elegi viam
aorum, et sedi princeps, ¥ et habilabam  sical
rex einetus forlibus ¥ quasi tristes conso-
lans. 2

Cap, XXX, —Nune autem derident me in-
fimi: nune monent me minores tempore, quoram
spernebam® parentes @ o’ virtus  manuum
eortm quasi nikilum' mili erat, ¥ In eis * peri-

9 res, Inter se wrant. Nos
n iant confodimus,  Infe-
rius quiine passio Gualis punela suls, quod siope

AN, sperpéns parentes, qui tamen mon

2 annolat, subisequi hic alterum hemistichiom

re, ad hune fere modum : Quos non pulavi

est, Oz ody Ryno obfoue elvae wulv By Sy
vopadwy : illudque vidori e Lating ms. excidisse.

7. Desantin ms. nonoulla, videlicet, non Putavi
dignos eandlus meornan gregum, vel, non dignabar
ponere e0s cumn canibus gregis med raque @men non
loguntur in 1o annotationum 8, Augustini: nec

550 in suo exempluri vonjicere. possumus
ng ad huns locum. Manr,

8. August, dngo : fum recte peribat, pro quo cor-
rupts Mart. perichat, Qui subseqaitur asleriscus, ut
et paulo post altor Jn cedicis Alexandrini rupera
recensione, non sunt, nee sane aliag nobis yiideator,
nisi eas, quis proxime pracedunt, @ et qui voeu-
las illostrare. Inferins iors quiedam alia casti-
gantur, et cum primis erassiors pancty suis quaqus
loeis adseribuntur,
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Dat ommpis vith. ¥ I egestate el fame instabiles,
qui fugiebant* in desertom heri |41 eremi]
propter augnstias, el misering. ¥ (ui rodebant
eovtices arborum ; quorno erat cibos vadix her-

egentes emni bono. (Qui radiee

ducabant propler famem magnam. Insurrese
runt in {44 super] me fures, quorum domus
eranf cavern® petrarum, ¥ el inter ar $
wabant. § Qui sub stirpibus terrm me

Tilii stultornm, ¥ et ignobilinm ; nomen et ho-
nor axstinotus a ferra. Nupc autem cithara
eorum go snm, et me habent fabulam [41 ad
fabulam]. Abominati sunt me discedentes pro-
gul;nec in taciem meam pepercernnt spuere,
Aperigns enim pharetram suam,  afllixisli me :
of frenumiin faciom meam miserunt. Pedes meos
vinxerunt compedibus, et aperuerunt super me
semitas perditionis sum. Gonlritm sunt semile
o, Bxuit enimnte stola, et jagulis suis valnes
ravit me. Abusus est ma sieut veluil. Doloribus
involutus sum, et ilerantiur dolores mei. Discedit
sienl spiritus spos men, of sicut nubes ¥ transiit
o salus med. ¥ Et nunc super me effundetur
anima mea § Possederunt ma dies dolorum -
Nocle vero ossa mea confracta sunt el neryi mei
dissoluti sunt. In multa viviute apprehendit sto-
Tam meam, ¥ ot guasi ora yvestimenti mei eir-
cumedit mas § Astimavi me sicut hatum, In
terra et cinere pars mea. Clamavyi vero ad te, et
non audisti me. ¥ Steterunt, ob consideraverunt
me. 3 Aggrossus os mo sino misericordia, Manu
potenti verhérasti me, et constituisti me in do-
loribus, ¥ of projecisti me a salule;) scio enim
rquod mors conteret me. Domug enim est omni

1. Hune losum restitoimus, monitia 8, Augusting,
qui post LXX legit Rerf, non erenid, ub ccscriptor
godieis nostri ms. Manz.

2. Apud Augustinam, rogarem alium, el faceret.

3, Hune, et qui subsequitur, astoriscum ad codi-
el Alexandrini normam supplavimus.

4. Gr. habet diev Dupod, vel eunod, id oat, sing
animositaie, vel freno ; quare band scio, wmde sine
silentin gxcudorit noster = nisi cubat in menda locus,
ac fortasse legendum est, sine confidentia, ant quid
simile. Tum nec recle Awgustinus ef stelit, pro
sleli, eto.

5. Aliter ot plus uno inciso Angustinus, uf non
cogitem de virgine, of non cogitabe de virgine :

Laud 1amen ex originglibus libris, tamen etsi illud

SSCU N Tpsitng

e eriet mili

hoc! Bgo antem flevi super omni invalido, el
suspiravi cun viderem viram in necessitatibus,
oeenrreront miki

ala esl

valie, et os £ stu. Versa-

est.in luetum eitly

fletum. ¥

1us feus

Cap. NYXI — Teslamentam feci oculis meis,
! el nan cogilabo de virgine, ¥ Elque estpars
alia Dii editns Omuipotontis
(e exvelsis. ¥ Nonne perdilio - eril iniqao, ot
abalienatio facientibus iniquitalem 23 Nonne

1, ¢l fmnes SUS 1205
Fibus, vel si
feflinavil ad dolum pes meus, sppendat ma in
slate juissima, Seit aufem Dominos innocel-
tiami meam. Si defluxit pes mens de via, ef &
citum est oeolum cor meam. Simanibus meis
tetigi muniera, sevam, el alii fraclus meos edant;
sine stirpe sind super teveam. Siseculum est cor
meummulierem, aut si obsedi januas ¢jus, pla-
ceal quoque uxor mea alteri, et filii mei humi-
ligniir. Furor onim®*animi est indomilus comma-
eulare viri uxorem. Ionis ardens est in omnibus
membris. Quocunque intraverif, radicitus per-
det. Quod si et despexi judicium famuli mei, aut
ancillie”, cum judicaventieapud me: (quid enim
faciam, si jodicium meum fagiat Dominus?) quod

cogitabo, probavimus magis ex Gr, awviow, eum
legisset Mart, cogitavs,

6. Nequs hic bene Augnstiol codex animm mew,
pro animi dumizxat,

7. Bulfecimus hic relijua  prisentis vorsieuli
vorba, cum Judicarentur apud me; wm solidum
suhsequentem, qui decimus quartus est in iis libris,

jarsug ud oo um seriemy molantur: Qud
ewimn faoium, i judicium mown faciat Domins ?
Quod si el wisitationem, quod responsum dabo?
Deerat ante nos tante tamque insignis poriocha in
Latina ista editions, ex decurtato et manco exemplart
oxpressa : quam nikil est dubium, sola veteris ama-
nuensis oseitanti i
alia pars saerl conlexius cerlissima, que nedom
1feb. archetypo, ex quo postes ob ipso Hieron. in

LIBER JOB. ALTERA VERSIO

si et visitationem, quodresponsum dabo? Nonme
sicit ego conceplussumin ulero, et illi, etfuimus
similiter in venlre? Infirmis aulem, si quid opus
fuit, non denegavi. Yidue oculum non exern-
cinvit. Anl si panem meum eomedi=olus, etnon
dedi pupillo ¥ ex eo (quia’ ab adolescentia mea
enutricham quasi pafer! ¥ ¢t de venirs matris
mex dux eis fui,; aulb si despexi nudum per-
euntern; et non operni ¥, non habentem vela-
Infirmoram vero si non henedixerunt
mihi humer, et de (onsura ovium mearum
lefagtisunt, Silevayisuper pupillom manum$
ameam y fidens quia multum est mihi adjuto-
rium : diseedat * humeras mens a jugulo men, et
hrachium meum a |eubile meo conteratur. Ti-
marenim Domini (41 faeet Domini] continuit
e, ¥ el a ponders ejus nonsustinebo, ¥ 8i po-
sui * aurum robur meum | quod efsl in lapide
prelioso fidebam : si ef lietatus sum com esset
mihi eensns mullus, si el in' innumerabilibus
Posui manum meaim. An non videmns solem lu-
centem deficere, el lunam minui? Non enim in
ipsis esl; ¥ et deceplnm est clam eor meum.
fJuod =i ot nsenlatns sum ranum meanl ponens
fdl 03 megm, et hog mihi ad megnam injusti-
tiam repuietar : guix mentilus sum in conspec-
L Doming ex Qued si et gravisus sam
super roind injmici mei, et dixit cor meum, be-
nefactum est: audiat auris mwea maledictionem
meam, opprobirio sim in meo populo diffamatus.
e siswpe dixerunt ancille mewe - Quis det

Yip movhow, Eay Stacts
franniy, 3t

antemn quiz Laline sup
resnondont :
2 mota, s his, que
s landantur,
pha, ut mikil
18, quin sadem illa sing, qum 8. inter-
0T in #HA iske ek Greco versione posuit.
inquam, & ineluduniur ¢ Qudd
enim faciam, sij fuciat Dowminus,
his sunt ad Greel contextus fdem,
uthee quague. vero
simillimtm sil, o genuinis, < exstarent, fore ot nee
vorbo tenns abludereni. Tnserta autem sunt taxtui,
quod aliter me gonstaret sansns, nec resti-
tite o nobls ‘sententing rafio saftis commode lectori

Perspoctn asap posset.

1, Et particulam, ct finolia puncia quee deerant,

nobis ut carnibus ejus satiemur? Cum satis bo-
nus essem. Foris'non manebal hospes. Janua
mea omui advenienti patebat. Quod si elsponte
peceans abscondi poeealum  meum; nec enim
erubni multitndinem populi, ne:confiterer ca-
ram efs: aul si dimisi infirmum sing vacuoe
oxire januam meam, ¥ Ouis mihi tribuat audi-
torom? ¥ Manur Domin 21 non Gine,: © cons-
griptionem &i quam habeo, super humerosmeos
levans, et eoronatus publice legam : ot si non
disrupi cam, ol reddidi uihil aceipiens a debi-
tore. Si snper me unguam terra gemuit, auf
sulei ejus ploraverant simul; ant si et victulem
ejus comedi solus sine prefio; aul sianima Do—
mini ferra decipicns conirislavi: pro teitico
germinet mihi® urtica, et pro horden spina.

ET QUIEVEEUNT VEREA JOR,

Cap.. XXXII. — Cossaveront auiem et tres
amici ejus ullra contradiceraJob; erat enim Job
in conspectu suo justus. Bt iratus est furors
Llius filins Barachiel Buzites de cognationa Ram
=t Ausitidis regionis I Job. Tratus aulem valde,
guia so dixeril justum anto Deum. Ef tribus

vitlde (uod non potugrunt res-
ponderc eontraria Job; et estimayerunt eum esse
impinm. Lilivs antem sustinnit ut daret respon-
sum Joby, quia sentores se eranl in diebus. EL
vidit Elius, quia non est responsio in ore trinm
viroram, ¥ ef iratus est furor ejus.

nos reposuimus. Hujusmodi alio ash ram, panegs
tornmoue nota infra ad codicis Alexandrini exem—

plum restitnun

2. Ineditione Romana XX intorpratum humerus
mews o funsiura, Augnstings aulem, ut ot ms. noster,
a jugulo meo, Mane.

3. Ita etiam 8. Angustinus, Ali, si pasut aurtin
in congium meuwm. Confarat igitur lector studiosns
hone editionem libri Job com textn apnotationmm
8. Augustini, stafim pervidebit ipsissimam  esee
versiongin, qua ille ntitur in eodem opere. Mant.

4. Falsg anten Iepebatur {numerabilibus. Grece
antem gst, i) avapdpdzas, juxts quod emendamus,

Ait 8, Augustinus ad hune locim - Conscrip-
tionem si quam habeo. L 8§ now disrupi sam super
humeros ineos, e coronatus legam super humeros
meos levans, efe,

6. Mactianeas germinet miki wrbicam, et mosz,
spEnam,




326 SANCTI HIERONYMI

ET RESPONDENS ELTUS PILIDS RARACTIEL DUZITES,
DIXIT

Juvenis goidem sum ztate, vos anfem estis
seniores; proplerea lacui, timens s vohis
eruditionern meam. Dixit aufem quia non est
efas qués loguatur, neque in multis annis nove-
rant sapientiam: sed spiritus est in hominibus,
et ingpiratio Omnipotentis, qui docet eos, Nec
enim longevi sunt sapientes, neque senes nove-
runt judicium, Propter quod dico @ Audile ma,
ut referam vobis que novi. % Eece patiens fui
in verba vesira, ¥ el audivi vesiram prodentiam,
usguequo discutioretis sermones, ¥ of donee in-
Tolligerem vos; ¥ el ecce nonest qui arguatdob,
¥ of respondeat sermonibus ejus ex vobis. ¥ Ne
dicatis : Invenimus sapientiam?. ¥ Pominusab-
jecit enm, ef non vir. ¥ Nocdum ad me Iocotus
est, ¥ et [AL tae in] in sermonibus vestris non
respondebo ei. ¥ Obslupuerant, non responde-
runt ultra, ¥ Defecerunt ab eis sermones. ¥
Quia * ergo exspeetayi, el non sunt loenli, ¥ el
steterunt et non responderunt ulfra: ¥ réspon-
dabo et ego partem meam, ¥ ef annuntiabo
stionliam meam. ¥? Homini vero permisisti
loqui talia verba.

ET ANICIENS ELIUS AIT: ITERUM LOQUAR:

Plenus enim sum verborum, et angit me
ritus ventris mel. Venter enit [41. fee. enim]
meus sieit uler musto plenus, fervenset ligatus,
et veluti follis @raril disruplus, Loguar ¢l ro-
quieseam, aperiens labia respondebo. Nequa
enim erubeseam faciem virf, nee mortale con-
findar. Non enim scio mirari faciem : alioquin
et me tinex odunt [4/. edent],

Cap. XYXII — Nune ergo, Job, audi verba
niea, et loquelam meam auribus percipe.

1. Expunximus quam hic Martianwus addeha
Domini, vocom, quod neque in originali ulle si
libro, nec. genuinam contextus ant sentsatim vim
servet 2 prterea ob subsequentis immediate recur-
sum, quz eadem ost, errare veteris amanuensis
facile videaturrepetita. Porro sunt quidem in Hebrao,
que hinc subscquuntur ad finem
postrama excepla sententia ; in Gr:

sactionis,
tem non-

nulla ex his emnino desiderantur, alia brevioribus

ac forme diversis sensibus continentur,

2. Pro ego, quod Martian. legaral, restituimis
juxta Ancostini lectionem ergo,

3. Tmo vero jugulanda obelo est, nen asterisco

aperui 0s meum, et locuta est lingua mea ¥ in
gntiure mee. § Mundonm est cor meum inverbis,
et sensus labiopum meorum pura intelligit.Spi-
ritus divinus qui facit me, et inspiratio Omnipo-
tentis qus docet me. Si potes, da mihi respon-
sum ad hae. Susting isla contrame, ot ego con-
tra te. Deluto factusestn, sieutet ego. Ex endom
facti sumus. Neo fimor meuns terrebil mo, nee
minnos moa erit gravis super te.¥ Vernmtamen
dixisti: In auribus meis ! voeem verborom
tuoram andivi, qua di Muandus sum a poc-
calo, ol sing erimine. Non enim . de

querclam contra me reperit, et putal ma quasi
contrarium ¥ sibi. § Posuitenimin lignopedem

iternus enim est qui est super homines. Dices
autem : Quare judicinm non audivit, et omnem
sermonem fSemel enim loquitur Dominus, ef in
secimdo ¥ non considerabil illud. §  Per sou
ninm, autinvisitationenoclurna; aut sieatincidit
vus timer in homines, com dorminnt in eu-
bili 4L cubiculis] : tune adaperit anrem hommi-
num, in figaristalibns horrornmillos perterrens
ut avertat hominem ab iniquitate, ot corpusejus
a roina eruat, et pepercil anima ejus a morle”,
EL iterum arguel ewin in inficmifaie incubili ;
el mulliludo ossium ejus emarcuit ; omnemequa
cam non- polerit sunterc. ¥ £t anima
siderabit cibum 3 donec earnes cjus tab

nbit eurn; si indelle-
xerit cords converli ad Dominum, of nuntiaveril
homini viam suam &
rit, <3 * subyen
et renovabil eorpus

sun loco
Grieeum  comyp
i, ‘.]:(_‘!](i!'[‘_

ey ast bell
iste amovendus hine atque expungen-
ezt enim illa, tamenetsi panlo. diversis
verbis, in Hebreea soutentia, aut certe sppra Labrai
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~+ el o3sa sna implebil medalla, of molliet ear-
nes-suas-sicul parvuli, el restitnet se fortem in
horainibus, Orabit ad Dominum, et inaccepton
refariur ¢i 5 'eb intrabit {41 ilravit] fagie hilari
ione, ot reddet hominibus |
epabit homo semetipsumm,
Ouatia facicham ! Bt non me digno, eastizavi, el
péecayi. ¥ Salva dnima. meam, ne yeniam in
corruplionem, ¥ ¢t vita mea lueem videbit, ¥
Eeee e omnia- facicl Deos ¥ vices tres cim
vivo. & Sodtoerait animam meéam de morls, ul
anima me- in luming collaudel eum. Awvribug
percipe; Job, et andi me. Face, et
Si el tibi sermo, responde mihi, ¥ loquers :
volo enim justificari te. # Alioguin audi me,
daee, of docebo lo sapicntiam.

INDERS AUTEM ELIUS, MXIT

Cop. YXXTV. — Auddite, sapientes, verba mea;
ol ientiam [4L. s

ribug percipile. ¥ Unia auris yerba [A/ sermo-
nes) probat, ¥ of gultur guslabit cibum. ¥ Ju-
dicinm elizamus nobis, sententiam inter
nosfuetipses, quid esl bonum.  Quia dix e

ientiam], an-

Justis sim, et Dominns abstolit judicium meum,
et in judicio-meo mentitus est ¥ Violentum
Jjacnlum meum absque iniguilale. ¥ (unis est
vie ut dob, ¥ bibons subsannationem quasi
aquani? § Non peecans, mequa impie- agens;
'|Il"f_t||l_' OMNInG  rreens P eoram Li[li
infgquitatem, nl irel com ¥ virls § impiis.
enim . Non visitabitar * yir, qni ambulaye
cuny Deg. Ideives prodentes corde. audite me.
Alsit a Domino-impictas, et ab Omnipotento

Bichare qurod justwm est Chia reddil

L. Penes Martianmum

opus snnm, ¥ el juxta viam suam unusquisque
reporict. 4 Putas Dominum inigua facturom;
e Ompipotentem tirhatorom judicium, qui
fecit {forram? Quis est goi veficit orbém sub
cazlo, 6L quae sunl in e omnia ? Sienim volue-
imbibere, et spiritum ejus apud se tenere,
morielur omnis cato simul, ol omnis homo: ibit
il lerram -+ unde formafus esl, ) Quod ‘si-non
o3 commotus, aundi hate, percips vocem yverbo=
rum meoram. Videtoodientern inigua, et infer-
ficientem malos, qui est wlernus ol jusius: ¥
Impius est qui dieit 2ogi: Tniquo [AL injoste]
agis ¥ impiissime principibus 3 qui non erubuit
fagiem inhonerali; nesciund honorem deferre
principibns, el admirari fagies eorum. Vana eis
evenient, ut clament, e rogent virum, Abusi
sunt enim inigue, eum excludercnfur infirmi.
Ipse enim perspicit opera hominoum, nec latet
cam quidguam eorum que faciunt. Neque erit
locus; ¥ et non est untbra mortis 3 ut /latitent
qui faciunt inigua, ¥ quia non in homing posi-
tom est nlira, { Dominus snim omnes respieil,
qui- eomprehendit investizabilia, glorifica, ot
admiranda,  quoram non est numorss. ¥ Qui
cagnoscit opera eoruril ¥ ot * evertet noctem, ot
humiliabuntur, ¥ Et cxslinxit impios, * ¥ af
gloriesos coram inlimicis suis, ¥ quia declinave-
runt a lege Dei, ¥ et justitias ejus non eogno-
verunt, ¥ at perferaturad eum cl r pauperis,
et ¥ clamorem pauperum oxandicl. ¥ Ipss
quictem dabit, et quis poterit condemnare ? 2
condel faciem, ob guis videbit eum? ¥ Ef
sontra gentemi, et contra homitem simml. %
Qui regoare facit hominem hypoeritam prepier
versitatom popali. ¥ Quiaad Dominum logai

v # AL 7 quod minus vidoo, tn

e, T

ur. &

pios, wosre £ibi
ius mMEemorgio anno!

Quidse 1npios peveussit
NUS gxem-
iddtar;
dpasat Eytvavea Evaviioy

T Uecis, Manr,
saltom exemplar, v
legit absquo me videbo,
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ostende mihi. 8i iniquitatem eperatus sum, non
adjiciam. ¥ Nunguid & to exiget (4L exig

quia [4l quan] ropulisti? Tu enim eleg| it
non ego. Bt s quid seis, loquers. | Proplerea
prodentes corda dicent hec: Et vir sapiens
audiet * verbum moeum : Job antem non in sa-
pientia loeutus est, et verha ejus non sunt scien-
ie. Imo vero disen, Job, ¢l noli jum respon-
dere sicut stulli, ne sugoamus saper peccata
nostra, ef injustitia super nos reputetur, mulia
lognentibus verha eofam Domino,

RESPONDENS AUTEM ELIDS, AT @

Gap, XXXV, — Qnars * hos masti in
judicio? ¥ Tu qui es guia (AL gui] dixisti: Jus
tus sum ante conspectum Dei? At dicis d
prodest tibi: ant quid faciam, si pece:
Hague ogo dabo tibi responsum, ef Lribus ami-
cis tuis. Aspico in ewlum, et vide. Respico in
nubed, quam alte sunt a la. Sipeccasti, quid
ages [41 agis]; aut si mulia * injusta fecisti
guid dabiz ei? ¥ Auf quid do manu tua ac ?
Viro * simili fui, impielas tua, ¥ et Gilio ho-
minis justilia toa. ¥ A multitndine calumnian-
tinm elamabunt, ¥ vociferabuntur a brachio

1. Hane quoque poricopem Mar Lnn.l'us snh asle=
riseis continuabat, quos superiorl hemislichio post
verhum [oguere, mos crassioribus appositis punctis
finivimus. Hic porre conlraria note, sive obolus vi-
detur prponendus <% verbum, quod in IHsbrico
tacet, ubi YI¥DT, audial ne, tantam legitar.

2. Totum istud capitulnm abfuisse videtar in LXX
interpratatione, quas xoef, il est, Vulzata dicohatur
et vetus. Nec obstat quod versus singuli mon sunt
¥ asterisco pramotatl : quin oxsoriptorca malta
omittunt sizna in medio paginzrum, contenti es an-
notasse ab initio el in line. Hoe modo quatoor vel
quingue obolis inveniuntur pranotats B
blioram ms. codice n. 3564, qua qua
pling hujusmodi signa ox
prophete Danielis, ubi hymnus {rigm puororum
seriptis est. Gonsulat-codicem jam dietam, cond
que qui voluerit cum. nostra editions  D:
rerum experientia porsuasus, nikil prstor
nobis dictum fatealur. Maer

— Aufumat M]ll.l:lll"Pl\s. totum istud capitulam
a Greeca aditione Vulzata abfoisse, atque ades debare
hic unemguemgue versum, -sive hem
notari asteriseo. Nollam ta
Jjectura su@ cansam, ac ne b
id asserenti aidh

multorim, & "el non dixit : Ubi sk Dens qui
feeit me? (mi distribuit eustodias nocturnas,
fui separal me o quadrupedibos torra, eb a vo-
lutilibus gooli. ¥ Sapionfiorem me focil, 8 1hi
clamabant, ot non audiet (AL andies] 3 &b
alorum. ¥ana enim non vell Dominug
enim Omuipotens perapicil cosqm
titiam, el salvum me faciet. Jlnuic.lrn
ilaqua contra [A1 fac. contra) eum, si poles.
Collandare' enm, sionfi est, ¥ of nung quia non
est visitang iram suam, neg ¥ cognovit delicta
vehomenter, ¥ et Job vane * aperif os suum, ¥
in ignorantia verba multiplicat.

S ERGO ELIUS AIT ¢

Caps XXXV —
am. Adhue e
itns seientiam meam da lonze, operibus
autem meis quee juxta sunt, logquar. In veritate,
et non * injusta verba injuste intellizes. Bt soito
quia Dens [4L Dominus] non abjiciet innocen-
tem. ¥ Fortis robore cordis non vivificalit,
| Al vivificat] impinm % et judicium pauperum
[41 panperibus] ll'lI!'IT. ¥ Non auferst a jusie

nenlos suos [ AL ejus]; cam regibis insolio,

16 7 mo pusiilum, ul ta
*sunt in me sormones.

iiqua numero
ibris dicantur ox

tarum vitioss eral sim
vox clwnantinm ab Anzosting
paula past, vosiferabainlur, pro ¢

drini odit
infra o1

6. Pex sl + ek mox in ignorantiz
sua.

7. Vocn e ey gust, et Greco baxin suffe-
f!r':’,‘!il;n,

8. Derporam

8. Tierum

LIBER JOB. ALTERA VERSIO. 329

% Et sedere cos ! facit in perpetuum, of exalia-

buntur. % Eb qui compedifi sunt cu:n]\cdihws

8 papicotur in funibug pauper

nuntiahil 44 annuntigoturf

gt delicta, eum foerint roborali ¢ ¥ sed justum

exaodiet, dizit: Onia convertentur ab ini-

quitate ¥ si Tierent * ie, ef se int ¥ com

plebunt dies suos. in bonis, % et mnos suos in

glori lmpios vero non facit salvos, eo guod

noluerint L11. nolnerunt] seire Bominnm, ef enm

moncreninr, inobadisntes, erant. * ¥ EL hypo-

eritie corde ponent furorem. clamabunt

fuia * ligavil eos. Morialur ergo in j

anima eornnl, e vita eorum vilneretur

gplis : quod tribulaverinl infienum el i

nr. Judiciim vero mansucforum s
statnit]. ¥ Ll quia decepil te-al ore inimic
cam, ¥ et desc

i, dezcendet] menza tua plena p

Non deticiel justos [A1L justo] jud

auper impios erit, propter impistatem mune-

rhm, que accipiebant in [AL fee, in] iniguita-

tibus. Non te avertat voluntas animi a precibus

infirmorum, cum in neo fuer it

omnes qui habent fortitadinem, neli * exfra-

liern per nogtem, ¥ ul eadant populi pro

ais; % sed cira n i s indecons ; ¥ loe

enim elegisti saper inopiam: § * Keee Deos
ahitnr in fortitudine sua. nim est

momen £z G
Hi finalia,

inns du;hcc‘
tom = Fet
tur, wel roborabiter in forkite
nm in 3L

7. Provora, quamex Augus stifnimus, leo=

opers, aut quis est gui dieat ; Bail inique? Me-
menio quia magna sunt opera ejus ¥ quis lan-
daverunt viri, ¥ Omuois liomo
GQuicunque compunguniur lomines, % Eces
Dons multus, et nescicmus, 8 Numerns anno-
ram ejus infinitus, ¥ Bl adtern numeraly
stille pluvie. ¥ Efundetir imber per semilas
stas, ¥ Fluent nubes et tenebrascent super
homines plurinioes. —- Horam constiluit jumen=
Lis, el sciunl cubilis ordinem -* == In his onini-
bus non torpescit animuos tius, <
cor fuum 2 corpor ril pxtendere
nebilam ¥ @qne * ald tabernaculum expandit
i Mandit super sum lueem suan, ¥
ot radi aris contexit. 32 In eis judicabit
populos, ¥ dabit escam plurimis. ¥ In manibus
contexil lumen, el mandayit de eo in conirg-
rimm, ¥ ul nuntiatel super illo amico suo, ¥
nen contra eum, qui asconders nili-

XXXV — ¥ Sed in hoe [AL Lis] ob-

eor meuny, ¥ el evulsum est do logo

& gonituna berroris, ¥ et 1 strepitum

15 oxeunlem. ¥ Subiler univorsum e~

Tum puit, ¥ et lomen ejus in finibos {erre.
¥ Posl eum fromet vox. % Tonabit in sonit
superbie sne, ¥ el non polerit investigari cum
andita fueril vox ejus, ¥ Topabil fortis in vobe
sna mirabilitor. Feeit onim magna que neseie-

Jrvesan), nom
Aungnst

peseil.

lagit:

. i guainor
non castant in adeogue obolis m;!u.h

suni,

1s penes A m.egue wl per taber-

hahiet hic A linus, i , Lt
gil, pro sirg 0o '1|I'n1 ahlu=

xtt ab utragus lsch m hie locl; tam




130 SANCTI HIERONYMI

bamus, preccipiens ! nivi, Eslo super terzam,
¥ Lt tempestas pluvis, el tempestas imbritm,
po is gjus, ¥ In manu omnis hominis ®
signal,; utsciat omnis homo infirmifatem snam
Introicrunt autem hestim sub proteclions, et
quicverunt in cabili,
nit lempestas, et do prompluar
Spirita Dei dabilur glacies
qualiter illi plaguerit , aq
irrigabit nubibus, b hit nubes lucem
suam, ot ipsa per circuitum verlitur in guber-
nagulis, ad eperanda [A1 operandum] omnia
qua mandaverit eis. Hee constituta sunt ab so
super terram ; ¥ sive in tribu, sive in torra su,
¥ siva in misericordia inveniri voluorit eam. -
Auribus percips hae, Job: 8ta, * et commonere
victute Domini. Scimus quia Deus Posuit opern
sug, cwm faceret lucem de tenebris, Seis diflo-
am nubinm, ot ingentes la malorum ?
Tua vero #tola est * velida, quiescenta torra Mab
austro. ¥ Firmiabis eum eo coelos, qui equaliter
ad vivendum fusisunt? ! Quare doce ® nos i
dicamus ei; eb requicscamus multa dicent

iis superye-
gus, Weta
gitbernat autom

1. Menduse, ut videtur, p
i exemplar nubl, pico pive: Greoey
autem est, quod X B0 ac us panlo post pofes-
tulis, juxtt Graecom Sueassefag pro. quo at
Martinneus pofest of rurstim 3ignat, pro sig
bur, ilidem cum Greseo varasg poylas, unximnis
et huie verbo fnalin puneta, quo

2. Active lepunt Augustinus, ot Volgata, id est,
gignat pro sigmaiur. Mawr.

3. Avzust, srrigavit nubes, i it nubem,
houd satis recte, si prius nomen gl BERIf]S :
quod hodiernas  seriptioni G ce, vipihn, consonot
migis. Sequenle s nos Iote siisqua
Anibus conatituimos.

4. Tmendandns e
8. Augustini, in qua T
lectio, el commovere virtitem Do

By Manuseriptus ot Au;
pro-eefida, vt habet cano
gata Lalina. Nee error hic

reeantioru

woram = nam

G
v il
am panlo post firmadis habet
Stant gt Graoet p leruira loet i

: 6. Arvidet magis, quod habet Anzustines mg,
Juxte Graum, pro nog,

Nunquid Libor, aut seribn * assistil mihi; ut

hic slang iami hominem tacere? Omnibus

anfem non est visibile lnmen, quod refulzel iy

us. Kt * spiritus fran erindabif ehg,

Al anuilono nubes coloris aurei. In his ost

magna glorin, et honor Dmmipe i5; el non

imilem virtutli ejug. Qui jusia

udicat, non putas e ite gum 2 Prapieren

imebunt eum homines, timehunt qROLE eutm
ol sapiontes corde.

Cap. XXX VIIL. — EL postquam quicvil Dlins
loqui, dixit Dominus ad Job per turbinem nus
bis + Quis ost qui osjat me consilium, eonlinens

8 in eorde, —+ et pulal me? latero, *
nge langquam vir lambum fuum, intorro-

0 18, o antem responda mili, Ubi er
fondarem: terram? Indica mihi si i
tiam. Quis posuit * mensuras ejus ¥ si nos
aut guis est gui Indusil super eam fanienlum,
aut super quo 4L quod] eircal ejus' firsi sunt?
Quis esl autem qui misit lapidom angijareany
-k super eam | quando facta sant simul sidorad

Graens. astilit, wuplasr

i wk verulam, qu

, [0 qun erat mendose and,

8. Qui his, el spiritus iran emundabil pas,
3, Bunl tamen
BN QU 3 t Hitronymus
i ansiens: fugavit eas, Logil ot
Augustin
o munds

transit

ustinum - dire | pra fatere, fiod
haud scio, num in

udatim
elup, dpan
hig propris verdi

11, Lo fic
Voces
-whantur,
ol
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Laudaverunt me voee niagna omnes Angeli mei,
Gonclusi portis mare, cum fremeret ex [AL in]
wdero matris suw, volens progredi. Cireamposui
illi nubem operimentum, et pebula obyolvi
iltud ; et pesui illi terminos, imponens claustra
ot porlas. EL dixi ¢ Thicnsque vepies; ol non
transibis : sed in lemetipso comminuentur flue-
fus fui. Aul nunguid tecum  copstitni lncem
matutinam, aut cognovil Luciter ordinem suum?
1 Apprehende pinoas levee, exeute impi

pn, Bl tn sumens lorre Iufum fignrasti

mal, et famosum eunn posuisti saper terram, ol
abstnlisti ab impiis lucem, aul brachium super-
horum comminuisti, ant venisii ad fontem ma-
ris, aut in vestigils abyssi deambuldasti [41, am-
i , aut tibi aperiuntur metu porte: mortis,
aul janitores inferni videntes e timuerent, aut
cognovisti latitudinem sub celo ? Narra ergo
wili quanta ® quaque sit, aut in qua lerra ha-
bitet [AL. habitat] lux, aut quis fenchrarum
lotus. Si*duces me in fines eoram? Quod sf et
nosfl semifas eorum, nuny juia tune
nitus aras [4% es}, el numerus dnnoram fuo-

? aothe,

in Gimen et i3

e sing iffe qu
i Bed et in

non item ddatmy
illo, ox fuo ha it
obelug-hic oci- erat v

feandi fuerit, 1 pl
sunt, jugularet,. quibus m
Hehran J13,, et ab ipsa Hi
redduntue « Cum me fauda
Ut Eyevifin

nating
nam quod pengs, pro P
Lypographornm pulo esse v
nitur animal,

et panlo post feeistd, pro pr

o

. Augasiinus post LXEX,

Hiut guegue nos ex Au
its cum primis Gr. jubents textuy, =
ro et Martian. honc Hipponi
mirnm: plans, qua cam da
s jixta E
mp, - Eerem,
non ex
. -mihil i rem
suam, nut leetoris, observationem e

4. Error hic est, ni fallor, exseriploris, qui sube
stantiviun verbam §§f, posul pro conditionali partls

rum multus? Aut vendsli in thesauris nivis; aut
thesauros grandinis vidisti, qua reposita sunt®
in tempus inimicorum, el in diem [AL die|
pagne et belli 7 Unde autem procedit pruing, b
dispergitoe anster 'sib celo? Quis praparavit
pluvie valide flumon, el viam voeibus {empes:
talis, ¥ ul (AL ul el] pluat super terram, nbi
non est vir, ¥ in deserto, ubi non est homne, ¥
ul saliel invinm, et inhabitabile [41 inviam ef

iah em], ¥ ot ol germinet horba viror?
5 Quis eslpluviie pater; vel ® quis ostqui gonmil
stillas roris? Do cujus utero procedit glavies -
awl proinam in codo quis genail, que descendit
sicul aqua |4 wque] Humen ? Aul faciem in-,
pii quis tabefoeit 7 Ant intelloxisti noxus Pleia-
dis; ot septum Orionis apernisti? ¥ An aperies
Mazurotli in tempore suo, ¥ et vesperum super
widificationem ¢jus induces? T Scis ? commula-
tiones coeli, aut emoia que sub colo pariter
fiunt? Yoeabis nubem voes, of in tramors agme
validie obedient (A1 ohedinnt] (ihi? * Mittes vi
fulmina et ibunt; ant dicent tibi ;@ Qaid est ¥

Quis dedit mu bus texture sapientiam, b

cula 34, Tta i endum, aut quis elare
locus. 8i duees ma, ele. Tiuie i ponsenliont

LEX et Augustings. Man
— Antog corrupte leschatur, locus sit: tim
w appositn, ducss me, ele, Dmoendavimus
1 ad librorom omnium, of enm primig
ug Martian, mentem, ul in

notis monuerat,

5. Addit Anmustinus $#6i ; quam vecem cum o
13 inves , ot malis ‘in  Latinum
obela tamen prenstabis, quod in Hebraico

non eit. Leviora quadam infex emondantur,

6. Aliter Angust. Bt quis est qui peperit glehas
raris, Tn €ir. quoqae varians est leclio, glebug, pro
i fubknus pro euveyds quarom . utramaqne reti-
X Irimng ; née tamen i1
rpres pirsetuliril : aut si altoramad
et annotavit.

t Martian, eommofiones, conira
5, quemadmodum
< tnm o il Hro omaia,

gebal hoe loco milfes i

ot ifur

fam, np e
, 26 sanclis
Mart,
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varielatum seientiam? Aut quis * st qui nuo-
merst nubos sapientia, ¥-ct organa coli in lor-
ram declinavit? Diffusus est aulem sicut ferea

clutinavil eum * sicol lapidibus cu-
him {1 eibum]. Aut capies loonibus! [41. leoni]
eseas, aulb animas draconum [vel catulornm)]
replebis? Payidi enim sunt in cubilibns suis, ef
sedonl in silvis insidiantes. Quis antem prapa-
rayit eorvo gseam : pulli enim ojus ad Domi-
mum clamant, errantos el [4L clamantes of]
aseam quaren

Cap. XXXIX. — % 8i cognovisti tompus pa-
rviendi tragelaphorom in petris (4L pat
aul parlus cervarum eustodisti, et nume
menses partus earum, el dolores earam solvi
et mufpisti hinnulos earum sing metu ? ¥ P2
earuin emittes? Abrompent filii parurn, ¥ mul-
tiplicabunfur in tritico, * ¥ exibunt, et non
reverlentur eis. § Quis aulem est qui dimisit
anagrum liberum, ol vineula 'cjus quis resplvit?
Posui enim * tabernacalum ejus desertum; ¥ o
habitacula gjus salénginem. J Ieeidens mullity-
dinem civitatis, &t querolam exagloris non au-
diens, ¥ Consideravit montes pascum sum, ef
post omne viride quarit. I Velel antein mone-
ceros seryira tibi, aut dormice
tunn ; aut |41 el] allicabisin loris
aut ducet tibi suleos in
In e, quia mofatn est virtns

dimittis] ci opera tua? Au

i ¥ quia reddet tibi sementem, ¥ el in arsam

1. Voeulas ¢st gud, nos ex Avzusting un"-
eoneinents (‘ . tagtn,
seqniter g
illustrat,
Ty cniih in aliis Graseis libris Lw
celinapil,

ifius civium : in gono
1, sient lapidi

qund invin;
quod i LXX
sieut lapide cul
3. Minus. bene ergt
ef ibunt. Nos cum An
gavtas, quibuscum” eliani gfs deinde o
o ad eas,

tuam inferel ? ¥ Penna steothionum mixta es)
alis horadionis et aceipitris, ¥ ol ralinguit [AL
uit] in terra ova sua, ¥ et in polvere cale-
fiunt. & Ut oblila est, qnia pes dispergit (AL
disperdet] ea ; ¥ et besti *agri conculeabunt
ea. 8 Obdurnit eontra filios sues, ne sint ejus.
# Frusira laboravil absque ullo timore, ¥ quin
ospexit eam Dominus [AL Deus] in sapiontia,
¥ el non distribuit ei intetlectum. % Cum tem-
pus fuerit in altum se levabit [ 4/, evolabit!, % ol
doridebit [0, frridelit] equitem, ol ascensorem,
» An ta! eireumids equo_virlutem, eof fnse-
Tuisti eollo ejus hinnitom, et
aema ? EC ? slorke pectorts cjus, audaeia. Pro-
s o campo laxuviat, et procedil in prelinm
[AL. preelio] cuny virtule : ocenrrensgue jaculo
contemnit, nee sa averdit a fe Super ipsum
aulein’ gaudet arcus ol glading, ¥ lancemx, Las
Leque tremore, ) EL iracnndia evortil |42 \"Pl'!ll]

IF. g 3 lonitroum

inguid in nﬂ;lmnim tua

g ! expansis pennis immobilis,
&éu\\p;ulln ad austrum? 3 Aut [41 ae] tue
pracopte e ur aquila; el volius super
nidum sutm in petra sedens morabitur % in
1z Eeum ibi

Jus prospi-

|41, Tespiciunt], § tlru]h gjus volufantur

in sangnine.
tim 41, conf

ue qunnl cadavera, sla-

e,

FreIm

ritiettl-
t supyile-
b OTDII-

clo gloria, peo glord
unt Avgasting
am, ae nullo: lorme-sensn. Topis Malia=
T HISSIS  pen
Augustinim el G

epanss, efe. juxtd
o ad quos toxtus, o

quorque copalam post asteriscum expunximus,
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it Dominus, b locutos est ad .i-sb :
\nm[lm jui ‘h-.m taf coim Ompipote
wrguens: Dominwm respondebit 1

DNDENS AUTEM 30U DOMING IHEIT ©

# Nuid * ergo judicor &
crepatus a Doming s talia & clm nihil
sinl # Qued responsum dabo T Manum ponani ad
os menn. Semel logulus sum, ilerum non adji-

5 AUTEM DORIN # DE TUKBINE, AIT
Cup. XL, — Nequaquam. Sed aceings lan-
(aam vir lumbes tuos. Interrogabio te, tu vero
vesponde miti, An ebinis judicium menm? Aul
pitlas me-aliler b loculum fuisse, quam ut
apparercs jusius? An brachium conlra Dorai
aum [ibi es, aul vecibus contra illum tonas?
Assume igitur altitudinem et viclalem,
ot i:rm—wr»mwshro Bmitte fn iracundin Angelos,
ebonmem injuricsum humilia. Videns omnem
superbum ¢
et absconde sub terra simul, faciesque
imple ignominia : ita demum confilehor, ql.lu
salvare te polest dextera lua., Sed ecce besti
quam feci apud te, fenum sicul boves edil.
Yirlus cjus in lumbis? ¥ ejus, ) et potentia ¥
¢jus & super umbilicum ventris. EU orexil can-
dam sicut cypressus, ef nervi ejusimplicali sunt,
el caste ejus coste mrem, el spina ejus ferrum
st fusilo. Hoe estinitinm figmenti Domini, quod
feeit. Mudator ab Angelis ejus. Ascendens au=
tem in monlem precupium, fecit gaudium gqua-
drupedibus in tartaro. Sub omnimodis arbori-

1. Aliter apud Augostinum = Resp
eb dimit ; Nunguid, efe. tam guigscit, pro quiescol,
ot Deum, pro Domintm.

2, Malim pro ergo rescribt ego, justa Graeenm v,
Pro judicor legit August. judicer, O
Pro asterisco his werbis in Alexandrini codicis edit.
pricfigitur, Moz fi puncia, que male verbis, cum,
wihil sim, posiponebantur, iisdem  preposuimus
Jjuita Hebraicam veritatem.

3. Finalio pupcta, quée decrant et quibus nnum,
ejus, pronomen asterisen illustrari “ostenditur, nos
utroque in loco adscripsimus,

4. Decrant hi duo posteriorss asterisci, ot finalia
punein, quee juxia Alexand, cod. nuperam editionem
suffecimus.

Bus dobmif, gecas juticum el ealamum , ot
atur in po arbores
1 stirpihus, et vicgaltis Lorrentis. 8 51 fuerit
o, non timebit ¥ securns est, cunm il

o vertice, perlundit nares
tem draconem in bamn? Pones ¢ap
nares ejus, ¥ *aigillabis civenlom in

a3 pertundes labiom cjus?
Loguelur aulem fibi ices ol obsecralionos
blando ;- sl ponet entum tecuny, et acei-
piescum sepyum sempilernum ; el fudes ds oo
sicut de ave, aut alligabis eum sigul passerem
faniulo 7 Soginantor in eo nationes, et par-
tiuntur eum Phenicum gentes, Bt omnes naves
si eonveniant, nenportabunt eorinm candie sjus,
% ol In navibus piscatorum. caput sjus. § Tm-
pones aulem ei manum recordatus pugnm, qua
fit in gjus corpore, et smplius non fat.

n vidisti eum; neque in his

tus es; neo timuisti quad

preparatum est mihi, Quis enim est goi mild
resistal, aul quis mihi resislel, et sustinebit 7 8i
omne quod sub cwlo est, meum est? ¥ Non
tacebio propter enm, ¥ et sermo virtutum mise-
relur equalis sui. § Ouis denudabit faciem ves-
tilus ejus, aul in duplicatione theracis ejus, quis
intrabit? Portas vultus ejus quis aperiel? Cirea
dentes ejus est timor, et in pracordiis ejus scuta
wrea. Colligalio. ejus sicut ° zirimitis lapis. %
Unus uni adberel, ¥ ol spirilus non perlransibit
adl ourn, % vir fralei suo agglulinabifur,¥ conti-
nebuntur, et non divellenlur. § In sternula-
mentis ejus illuceseit lux, et oculi ejus species
Iueiferi. Pe ore ¢jus lampades ardentes exibunt?;

5. Pro sigitlabis vno verbo, malin equidem duo=
bus seorsim logi, si ligabis, ant quid simils : unam-
gue adeo p:trlu.u‘am 8i asterisco preenolari. Et vera

Greeo est e eihdceae, Leviorn infra castigantur.

6, LXT, Giamisp opupiegs, sicut smyrites, Allii le-

unt o gritis. Crediderim exscripiorem pro
SMYritis, ie 1850 Zirtmitis. Mant.

— Videtar reseribendum smyriles juxta Greecum
spupitiz, quemadmodum et Martiansgus, con; at.
Qui subSequuntur asterisel suis locis sunt a nobis
constituti,

. Tn instanti restins habet Gr, Sxmogelovsis, b
Gurpurretinae , axeunt, el disperguntur, que obiter
Tolamus, neque enim hiee porsequi vacet.
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el craticuke ipnis dispergentor. De naribus ejus
exit fumus fornacis ardenlis igne earhonnm.
Anima ejus carhones * accendet,
ore ejus proceded. In collo ejus at forti
of aute eum enrrit porditio. Caroes e
adbierent ¥ circumfuse of, ol immobiles. § Cor
ejus obduruit sicni lapis, et slal sicut incudo
aligabilis. EL cuni se converterit, timor
bestiis gquadrupedibus smyientibus super Lor-
ram, Sioceurrerint eilauces, nilil facienl oi ¥
haste elevatio, o thora Reputat enim pa-
lgas forrum, of sicat lignum putrs non vul-
nerabit eum sagitta wrea. Ducit ba a fan-
quam fenum, sicut stipulam wstimabit maliewm,
{* Aquas imat lapides, funda jactus ut fo-
num] ¢t deridet trementem hastan. Cubile ejus
sudilus ferreis praacolis, el omneaurum maris
sub o est, sicut Intum immensum, Forvescera
facit abyssum sicut vas @neum timat mars
sieuf * deletum ; ot farlarum abyssi sieut capti-
vum, ¥ Computayil abyssum quasi in deambu-
lagrum.? non est quidgquam super terram simila
ei, factum ad illudondum ab Angelis meis. Omng
altum videt, et ipso rox omnivm qua in agquis
SUnE,

Hamma s

1. Nequa hoe additnr in Gr. verbim accendet, pro
quo ellem legl maelim aceendit, ub et procedit pro
procedet. Qui infra est asteriscus, ex Gra:en edilione
codicis. Alexandrinl suppletur,

2. Huc,quam uncinisinclusimus, pericops : Aguas
@stimat lapides, funde joclus wf fenum, si quid
video, gemina est interpretatio ejus que precedit,
sententie, non vulnerabit eum sagitie mrea - dusit
balistam tanguam fenum, ex va um lections
hujos loci, et verborum aliquot interpolations deri-
vata. Certs non nisi ssmel habetur siva in Habr. sive
in ipso Gr. textu, ac amibug mml_ prrussns :
nee quie all
libus libris invenias. Facile votus ]J-F‘b ast
ante Hieronymum fnds tatio, quaz ad libri oram
privat® ernditionis gratia primum ab studioso ali-
quo apposita, postea ab imperito entiquaria contex-
tui temere subjuncta est atqus assuta. Nog id modo
licere duximus, ut ipsa assumenti ejus verba uncinis
conclnderemns.

3. In Gr. est womep €.rxunn'p-9. quoid Latina red-
dasy siout alabasirum, sen vas unguentarium ; sio
enim interpretantur lexicographi veleras, of eim P
mis Pollux haud semel. Té & ay
Y, o .“ﬂ‘? iposeaixis, e £

cui_ unguenium waral pﬁ. ale non \L[‘)-’ rm(‘ £

Cap. XLIL — Respondens autem Job Doming,

0 quia u?u-uJ pates, el impossibile tihi

1itn apui abseondab a fe eon-

i verbis 1o putet celars? Qnis

escieham, * I magna

nop nevam ¥ Audi me, Domine,

0 lefquar; interrogabo fe, tu vors doce

me. Audity quidermn auris audicham o prius -

nung antem oenlus mous videt te. Ideo d

pexi memetipsum et distabui, et wstimayi

terram ¢l einorom . Factum est autem post-

quam Dominus lecutus est omnia verba hme ad

DIXTT DOMINUS AD ELIPHAZ THEM.

Teccasti tuel duo amief tui. Non enim loeuli
oslis eoram me veram qnidquam sicut servas
meus Job. Et nunc sumilo ¥ vol, + soplem
vitulos et septem ariotes, of ite ad servum moum
Job, et faciot hostias pro vobis. Job famulus
mneus orabif pro vobis, quia nisi facios ejus mihi
essel acecpla, et nist propler eum, pordidissemn
vos. Non enim locuti oslis 3 ad % mo - vorum
adversus famulum meum Job.

interp. antiqui, et praesertim Aquila, qoi pupelmefpios,
transtulit, d ‘est vas unguentarium, et lpsomot
braico versions, ubi quass ol=
lam vertit, Quod igiwe hic redditur defetum, non
alia dacausa est, quam quad ab Zeddom verbo, quod
sonut delere, ie@emrow loctum est perquam simili
waco el Scriptura, pro sidhemrcov, sive illud Gred
amanuansis vitivm fuerit in proposito exemplari, sive
Pproperantis oculo interpretis in leogends lapsus.

4, Voces magne et obelo confodimus, cum fan-
tum in Hebr, sit nw"nr\ id est, mirabilia. Facem
ilit laudata swepins nupera cod. Alexan-

5. Interserit hic, sive, repetit Gr, taxtus fpaysiv,
id ost, me, rectius: Quod subsequitur integrim
commy, factiin est aulem postquam, cte. cum in
su0 ms. exemplari desideraretar, sulfacit Martian, ox
Graen.

G, Verbn scquentia ad nomen Job ugque omissa

sunt inouria Libraril in ms. Latino nostro, Ma

.- O o liec puneta, qua solum vobis pros
nowen asterisco illustrari docont, e doeranl penos
Martisn, nos adsoripsimus,

8. In Greeco propric est guidquam: boni eldty
Gyalby,

LIBER JOB. ALTERA VERSIO, 345

ul sicul pra-
copit illis Dominus. Bt selvit peceilum eorum
propier Job. Daminus vero auoxil rersafio-
miem Job. Bt cur o igm pro
uik. kit dedit Dominus duapl
omnpia quin hubgeral prios Job. Audierunl ap-
fem mmnes fratres cjus et sorores omnia
aceiderant ef, ¢t venorunt ad eum, et omoes qui
eum noverant @ priseipio. E cum bibissent, et
eomedissont apud sum 1 | nin domo e
consolati sunl eum, ol mirali sunt in 6mnibns
malis, gui induxeral Dominus super eum. Et
dedit i unusguisquo agnam unam ;
agrem - auream unam. Domiunus autem Dene-
dixit novissima Job, magis quam priora. Ef
eranl pecora ejus oves gualuordecim millia,

1. Eim[nh‘n‘ ista vorsionem ex Hebr, non ex
mr.wfm antes el (uJ nles apud

hie locus a Graos
ooty Gavpon

2. Longius  iterum
texty, in quo ost, &)
el telradracloum auri non signalum : ex Hobr.
dntem sic Vertit 5. pater, ef unusquisgue inaurem
QUreany AN,

3. Beptuaginta, conlum sepluayinicannis, Omnes
oulent annos wicit ducenios quadraginie. Ms.
tamen Alexandrinus concordul com editions nostra
i ulimo commate, (i‘ﬂr.\ aufem anncs, cic, quia
habet, ducenfos quadraginte octo. Ceterum notari
tbuit chelus ad istam anmoram Job summam ; non
enjm legitur ille nlus in velaminibus Hebraso=
rum. Manr,

&, Heio annorum .!nhl summa neque in Hebraico,
neque apud reliquos ut Colbertini
codicls  atque alforius exaplaris apud Mont-
fauconium nota testitur - ol *Ebpafd,
out mapl Tols hormele. Nos faque illam obelo con=
fodious,

§. IMie desinit Hebr. archatypum, et qui ex illp
transtulerunt interpretes Grieel, Qua subaequunt
obelo singulis quibusque versibus pricnotate apwd
LXX et Theodotionen, ex Syriaco desumpta haben-
tur, Placet vero, qu: idem 6! perinane paging
spatium licet, wveteris Volgate edit. ex Greco hic
interprotationem hujus assumenti apponere : S{'Np-
tum est autem quonicm hic resurgel cum seis, gui
a Doming suseitandi sunt. OQuo sequuntur, ex
Syriaca educta sunt: Job vero habitabat in terra
Us, inter terminos Edom ef Aralic, ¢f anfee voca-
batur Jubab, Hie durdt wmorom alienigenam
(Arabem), ipsique netus est filivs, dictus Ennon.
Job vero ergt filius Zarw, filii filiorum Esau, et

cameli sex millia, juga Doum mille N pas-

o |(!mu yurg Cassiam, h[umll aulen
Amalthew. Kt non suntinvends pudicres a filis-
bus Jab sub cieslo. B dedit eis pater boradiia-
tem dnler frafres, Yivl autem Job post plagam
nlum eua nla annis. -1 Et gmnes i
vilw ejus [uerunl docenti quadraginta welo. 2
¥t Hm’ ol £ ; %ot filios filiorum
suorum gquarta gener + ‘Bt defunetus est
Job scnex plenus dierum, * iptum est an-
tem resurreeturum eum cum his, quos Dowi-
nus suscitabit.
~+1i¢ interpretatur de Syriaco libro, in ferra
quidem habitasse Avsitide, in finibus Idnmes
of Arabie, et erat ei antea nomen Joba's. Et ac-

Bozra : et ipee erat quintus ab Abral imo [Arabs,
seatus), Bt Ri reges, qui regrarunt di Edom, ubi
Job regnawit, Primus Balee flius Beor, i nomen
wrbis istius viri Dennaba. Et }:osf- hune, Jobal iste
qui vocaiur Job: et post Job, Asomi, qui grat
pru‘ ops in terrn Thoman, B post eum, Adad,
s burcn. hic st qui ogeidit, et fuganit Madin
1 planitie Htmb ot o wrbis cjus Gethom. Bt
icis Job, qui eum canvenerunt, erat Eliphas
de phsc Esau,ei rex Themam. Baldad vex Sau-
chworin, et Sophar rep Mineorun,

lactor woshorum Origenis, quibus

in fronte nu;us II:rz docebamur i &m - istam

usse In Hshrizorum vols

ibua, qnmm‘is eam retineant Septuaginta intar-

pretes cum Theodotisne. Porro additamentum hoe

aniiquissimum egse consentinnt cruditi pmngs - quin

mentionem ejos fi steas, Dhilo, et Palyhis-

Spanhermio in hist. Job. o, 4, Quanta

Grepoos, scirs poteris

-in Job. De eodem ad-

0. uiestio=

; Inquit, quidam estimant

Job [f» genere csse Esau ¢ siquidom illum quod in

fine Gilre ipsius habatur, o0 quod de sermong Syro

translalus est - et quarius sit ab Esou, et reliqus,

U i tentur, in Hebrods voluminibus won

habentur. Hisronymus adjungondus Polychroning

qui additamenti fidom quoque clevavit his verbis :

(z”mulcmm’lii\, que in fing est, quidam rejiciunt,

quia it Hel bnro non reperiiur. . . Nominds simili-

Ludivem in genewlogic Esaw, que in ilro Geneseos
exstal, ubi Jobali montio fit, ansam
hujusmodi seholii quibusdam prabuisse :

temporis posi 5 QU arging !!Lnsf‘l'ijilrx erant, in

Libre contextun ab aliis assumpta osse, m,sarmtl.

Magz,
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cepit uxorem Arabissam. Genaitqua Glinm, cui
nomen eral Enpon. Eral aulem ipsa filivs qui-
dem Zare, et Esan (i filius, de malro v
Bostany, ita ub it quintus ab Abraham

sunt reges qui -regaaverunl in Edom, in qua el
ipse regnavil regione. Pri aa filju:

vomen civitatis ejus Bennaba.

1. Additar proeterea in Alexand
non spormenda | i, guam Lali
describero « Thomam filivs Eliphias, prefectus (du
ma@. Hic interprotatur o 0 Lo, In terra
quidem Augitide [Tob) kabitabat ad fines Euphratis.

Jobab, gui vocatur fob. Post huane Casum, qui
arat dux ex Tlemanorom regiong, Post hae
Adad filius Barad, qui excidit Madizn in campo
ok nomon civitatis ojus Gethem. Qui an-

runt al enm amiel ' Eliphaz ex filiis

Lsun Themangrum T Sanchioram by-

AT, Sophar Mingoram rex, §

Oliin fuit noen gjus Jobab, Eral aalem pater gjus
T, e ordu sofis, O um e e isio, tum

rigre additamenta G i codicim: vels-

risquae Valgals Latingg, conforenidos ipse st g in~

in Gan

EXPLICIT LIBER JOB SECUNDUNM

ADMONITIO IN OPUS SUBSEQUENS.

Psalmorum volumen jurta Septuaginta Interpretes, semel atque ilerun emendatum ab Higrongma,
anté annos eivcitey decem, J. Cart presbyleri stutio ac lobore, Rome primum editum est @ addstis
obelis et agterisets in o psallerin, guod Galliconum vocant veleres ac recentiores scriptores, Hujus
erudii Cori diligentiom in edendo duplici Hieromymi psalterio, ut imitaremur ; nonpihilgue casti-
gotius of auctivs apud nos prodévet, guam plures antiguissings codices mss, perquisivimus ad supplenda
ed, g tum fn tewte, tume in signis obelorwn ef asteriscorum  deesse videbantur. Subsidium ergo
ministrante haud medioeri copia veterum eodicum, Caré volis foosmus salis; qui eodem mss. libro-
rum destitulus augilio faletur inchoutum a se opus, alils perficiendum. tradidisse. Horum, nquit,
psalmornm tituli ex mss. codicibus et Cassiodoro, quantum quidem licuit, sed non quantum
oportebat ae optabamus {eum id rel plures oculatioresque viros, ac ipsos manuscriptos ecodices
ad manus haberi exigerel), sunt excerpti. Quam ampliorem diligentiam desiderart in obelorum,
asteriscorum ac diapsalmatum additione, versuumque distinetions in uiraque editione, ingenue
falemuor. Specimen cerle dedimus, ub quod in votis orat, aperta simul via cura laboregue
absolutiore alii sceuratius prastarent. Sincero ftaque pectori guidguid peeoavit in hac editione
psalterii facile condonentes, in il wnum intenti erimus, ut pealierivm Hieronymionum, giod partim
aditum, partine dueditum supra dicebamus, onendatissimum  omnibusque numerss suis absolubui
prodeat nune i publicam. Ecelesie: as stwliosorum utilitatem, Porro duplicis psalmorum: juscta
LXX emondationis @ se suscopiee meminil s, doctor prefatione jamjam subscoutura: libro eliam
soeundi apologie adversus Rufinum, psalterium ouris suis castigatum, Rome olim suseeplum testa-
tur his verbis © Paalierium quoque, qued certe emendatissimum juxta Sepluaginta interpretes
nostro labore dudum Roma suscepit, Tursum juxta Hebraicum vertens, elo. Cujus vero emenda-
tioniis hio recordelur ; an ejus quam Rome positus priorem subminisirant, an posterioris in Betlile-
femitieo seoesste editer eum obeliy et asteriscds, vim nobis conmpertum esse potest. Cerle dé primae s
emendatione quam cursim Roma elaborataim dicit fnfro, B intelligends minime veniunt ; -
quar i asserant scriploves non pauct: noem gui fierd pofuit wt Eeclesic Romana emendatissimu
suseiperet eb Higrongmo psallerium, quod ille cursim et magna fontum ex parle correweral 7
Verisimilfimum fyitur appavet wiramgque Higranyniandn editionem, {an priocem quam. posierivren,
i wrbe Romana firisse susceptam ; ac Hieronymum indistinelim amhas emendationes comprehendere,
et psalierium sunny jute LXX emendatissimuwn Rufino olbji

eiehal. Opinioni nosires impense favent
Valafridi pauly post citati dicte, quibus corti sumus Gallos a Romanis mutuatos esse posteriorent
chiam emendationem psalterii. Ceterum prior editio Romani psalteréé women obtinuif, guod ea
atorelir antiguitus Ecolesin Romans ; hodieque usus  perseverel in Eeolesia Vaticana. Gallicanum
autem pslicrivm appellafe est editio posterior e qecuralissima, en quod prémi inter omnes ad usis
ecclesiosticos gamdem dhibwerint Golli nostrates. Mominerit proinde leclor in nostra hac editione
Psalierii duplicis, Romani ek Gallicand, prius @ nobis aotatum esse in capity. columnarum littera R,
pasterivs auten littera G, his enim litteris preemissis, nulle deinceps versionwm confusio subrepere
paterit®,

1. Diglinetio- versionum apud nos obtinobitur dislinelions characterum. Romani designabunt codicem
Romanum : Iialic vero codicem Gallisanum,

TOM, xVIi.




